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Technical specification Proper thermostat placement Funkcije termostata 091FL Wiring diagram
Wired thermostat 091FL Plasarea corecta a termostatului simbol | Funkdija 091FL Schema de legaturi electrice
Power supply 2 x A batteries MpaBunHo pasnonoxenne -rl} Komforna temperatura li povecavanje 091FL Cxema Ha (Bbp3BaHe
Rating max 5(3)A Pravilno postavljanje termostata (@ | Eonomitna temperatura i smanjivanje 091FL Sema povezivanja
Outputs Voltage-free NO/COM relay @ Podesavanje dana u nedelji L
Temperature range 5-30°C [H] | Podesavanje sata []
Wireless thermostat 091FLRF k [M] | Podesavanje minuta g ] /COM AX
i £ 5(3)A
- -4 - - -- - Temp | | Podesavanje temperature 53| = :
Thermostat supply 2 x AA batteries / / ﬁ ) P é ° EI NO
i . -
Receiver supply 230V AC50 Hz ,’/ E /' Nedeljno programiranje
Receiver rating max 16 (5) A a ﬂ ﬂ ﬂ ﬂ ﬂ ﬂ ﬂ Izbor programa
Receiver outputs Voltage-free NO/COM relay ‘ Funkcija potvrde N
0 0
Temperature range 5-30°C ‘ : & <. ® Reset Funkcija resetovanja
_-639 N
<« / g ]
' y [
' - [}
Specificatii tehnice et g% =
o . = [3
EN: Quick Guide Termostat pe fir 091FL LCD Icon description =
RO: Manual de instalare Descriere simboluri
BG: PvKoBoacTso R o
SRB: Kratko UpLIstyo Alimentare 2 baterii tip AA .
Amperaj max SE)A Button Functions OnucaHne Ha eKpaHa 091FLRF Wiring diagram
) lesire Releu normal deschis NO/COM liber de potential Button | Function Opis ikona na LCD displeju 091FLRF Schema de |eg§turi electrice
Introduction Interval de temperaturd__ | 5- 30°C Comfort temperature or changing parameters u
091FL/091FLRF is a programmable, weekly thermostat used to control room temperature in -r'} P angp P 091FLRF Cxema Ha (Bbp3BaHe
heating or cooling systems. Before use please read this manual carefully. Use only AA 1.5V Termostat fara fir 091FLRF ( Economic temperature or changing parameters down 091FL Sema povezivanja
alkaline batteries in the thermostat. Place the batteries into the battery slot located under
the cover. Do not use rechargeable batteries. ) o @ Set the day of the week
Prod | Alimentare receptor 2 baterii tip AA .
roduct compliance - Set the hour
This product complies with the following EU Directives: Electromagnetic Compatibility Receiver supply 230VACS50Hz E []
2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, Directive 2014/53/EU and 2011/65/EL. Amperaj maxim receptor | 16 (5) A Set the minutes p
Full information is available on the website www.saluslegal.com - - - - - - % ﬁ
ﬂ lesire receptor Releu normal deschis NO/COM liber de potential Temperature setpoint Su \:I 58 com
: Safety Information Interval de temperaturd 5-30°C ; = e
Use in accordance with national and EU regulations. Use the device only as intended, P Weekly programming S E 2
keeping it in a dry condition. The product is for indoor use only. Installation must Prog#| | Program selection =
be carried out by a qualified person in accordance with national and EU regulations. 9 9
-n! Confirm function . .
Introducere TexHuYeCKN XapaKTepUCTHKN EN: . RO:
091FL/09TFLRF este un termostat programabil, folosit pentru controlul temperaturii eret | Factory Reset 1. Day ?f the week indicator 1 l"d'(f‘tofm.z'le' saptamani N—¢
ambientale in sistemele de incalzire sau de ricire. Inainte de folosire vi rugam it Muyen perynatop 091FL 2. Heating Mode ON 2. Modinclzire ON
cu atentie acest manual. Folositi doar baterii AA 1.5V alcaline. Asezati bateriile in locul Functia but I 3. (oolingMode ON 3. Mod rdcire ON L
destinat, situat sub capac. Nu utilizatj baterii reincarcabile. 3axpaBaHe 2 x AA Batepun unciia butoaneior 4. Room/setpoint temperature 4. Temperatura ambientald []
Conformitatea produsului Makc. HaToBapsae 503)A Buton | Functie 5. Temperature unit / punctului de referinta < N 7
Acest produs respectd urmatoarele directive UE: Compatibilitatea electromagnetica > 6. Controlled device working status 5. Unitatea de temperaturd G \:| gg| L com
2014/30/EU, Directiva 2014/35/EU pentru joasd tensiune, Directiva 2014/53/EU i Directiva Hsxoau besHanpesxeroso pene NO/COM XX | Temperatura de confort sau modificarea parametrior (e.. boiler 6. Starea de functionare  dispozitivuli ezl Ha —
2011/65/EU. Informatii complete sunt disponibile pe site-ul www.saluslegal.com Temnepatype o6xgar 5-30°C — - - 7. Temporary override controlat (de éxemplu cazanul) £ EI 2z ﬁ
N . . . ( Temperatura economica sau modificarea parametrilor : ] N N
@ |nforma§|| de siguranta — 8. EcoMode 7. Modificare temporard
Folositi in conformitate cu reglementérile nationale si UE. Utilizati dispozitivul besxuueH perynarop 091FLRF @ Setati ziua saptamanii 9. Program number 8. Mod Economic N ¢
in.|§(9plf| stabilit, Imenltinéndu—tl) i'ntr-fo stare élscaté. Prodysull_ ﬁestev gestinaft numai @ setation 10. Antifrost Mode 9. Numr program
gltll rléglré r|Tr]1 e|Ir]1::rr|||oern :tslge:] glrsaSItlrJeE uie efectuata de o persoana calificatd in conformitate 3axpaHBaHe TepMOCTaT 2% AA Batepun ! 11. Comfort Mode 10. Mod anti-inghet @
’ ’ 3axpanBaHe npuemunk | 230V AC50 Hz Setati minutele 12. Program timeline indicator 11. Mod Confort
Onucaume Makc. HaToBapBaHe 16(5)A Temperatura de referint 13. Clock o 12. Indicatorul de timp al programului
091FL/091FLRF e nporpamupyem CeAmW4eH perynatop, upe3 KOiiTo KOHTpoaupare NpUeMHIK C e Ao 14, Low battery indicator R . @
TemnepaTypara B CUCTEMY 3a OTOMUIEHUE WK oxnaxaaHe. Mpeau mbpeara ynotpeba 7 — Beshannenenoso pene NO/COM Programare saptamanald 15. AM/PM 14. Indicator baterie scizutd
npoyeTeTe BHUMATENHO ToBa PbKOBOACTBO. 3non3gaiite ankanim 6atepun AA 1,5V. A P P p Selectare program 15. AM/PM
MocTagete GatepuuTe B 0TBOpA N0A Kanaka. He u3non3saiite akymynatopHu 6atepuu. TemnepatypeH o6xBat 5-30°C 9 prog @
(boTBETCTBME Ha NPOAYKTA Confirm funcfia '
To3u npopyKT oTroBapA Ha cnepHute [lnepkTueu Ha EC: EnektpomariuTHa cbBMecTUMoCT o Reset Resetare la - . BG: SRB:
esel parametrii din fabricd . .
2014/30/EU, Cbopbxenna 3a Hucko Hanpexenue 2014/35/EU, Qupexusn 2014/53/EU . v 1. Wepukatop3a fen ot cepmmyara 1. Indikator dana u nedelji
12011/65/EU. TbnHata uHGopmauus Mxe Aa HamepuTe Ha www.saluslegal.com Speaﬁkaclja 2. BKN. pexum Oronnete 2. Redim grejanja ukljucen (ON) @
A Nudopmauma 3a GesonacHoct ) Zi¢an termostat 091FL Onucame Ha GyTonuTe 3. BKI. pexam Oxnaxae 3. Rezim hladenja ukljucen (ON)
Vanonsgaire B CbOTBETCTBME C HAUWMOHANHMTE W €BPOMENCKUTE CTaHAGPTH. Byron | OyHKkuua 4, (aiiHa Temnepatypa 4. Sobna/podesena temperatura
it S o e, e o it S || L ron| O 5. Tomppacs 5. Tpesunajelna om) °
TeXHUYECKO NULie B CHOTBETCTBIE C HALIMOHANHUTE 1 eBpONeiicKkuTe CTaHAAPTI. Maksimalna jacina struje | 5(3) A {Jl} Komgopria remneparypa w ysenuasare 6. Mpwkauua 33 padora HaycrpoiicTeo 6. Status kontrolisanog uredaja ;’; lFJsle DIP switches (nulm B?Fr)ed 1-3)to char(;gel tqe; ommunlcatlﬁp csde.
i j ( /KoHoMIYHa TemnepaTypa UM HamanABaHe 33 OTOmneHUe (Hanp. ko) (na primer kol ' 0(;) S:ttliwmumoare €O (umerote dela 5pers ascimba
|zlaz Beznaponski NO/COM relej P codul de comunicare.
Uvod 7. BpemeHHa npomaAHa 7. Rudnirezim . "
091FL/091 FLRF predstavija digitalni programski termostat koji se koristi za kontrolu sobne Opseq temperature 5-30°C (D] | Hactpoiika a gex ot ceamuuara 8. VkoHoMMYeH pexm 8. Fkonomican rezim BG: Vi3nonssaiite nuHuerara ofosHaueHn ¢ 1-53a aa npomenute
temperature u sistemu grejanja il hladenja. Pre prve upotrebe molimo Vas procitajte ovo - 9. Hovep Ha padorHa nporpama 9. Broj programa KOMYHUKAUMOHHIA KOB.
uputstvo pazljivo. Koristiti iskljucivo alkalne baterije AA 1,5V za termostat. Postavite baterije Bezican termostat 091FLRF E Hactpoiika Ha vac 10. P 10. Resim zattite o ) SRB: K°"5t't_' D”? prekidac numerisan od 1do 5 za promenu
u otvor za baterije koji se nalazi ispod poklopca. Ne koristiti punjive baterije. - T—— 11- P:::m ;E;T;I:piil:l::;i:ea - ". K(e;::;:) ::: rle;(:n smrzavanja komunikacionog koda.
Usaglasenost proizvoda Napajanje termostata 2% AA baterije 12. Tpadwka Ha paboTHata nporpama  12. Indikator vremenske linije programa e
Ovaj proizvod je usaglasen sa sledecim EU direktivama: Elektromagnetna kompatibilnost — 3ajaBaHe Ha Temneparypa ° - D,
2014/30/EU, Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU, Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EL. Napajane prijemnika | 230V AC50Hz 13, HacosHuk Bt ) el
Potpune informacije su dostupne na sajtu www.saluslegal.com Maksimalna jacina struje A CeamuyHo nporpamupate 14. Viupukatop 3a u3uepnatu 6atepun  14. Pokazatelj slabih baterija @ @
G 16(5 15. AM/PM 15. Pre podne / posle podne
LA Informacije o bezbednosti prijemnika Us6op Ha nporpama
Uredaj koristiti u skladu sa nacionalnim propisima i propisima EU. Uredaj koristiti Izlaz prijemnika beznaponski NO/COM relej ®
na pravilan nacin i drzati ga u suvom stanju. Proizvod je namenjen iskljucivo " ByToH 32 noTEBpKACHHE °
za unutrasnju upotrebu. Instalacija uredaja mora biti obavljena od strane ovlas¢enog lica Opseg temperature 5-30°C ®Reset | 3aBOACKY HACTPOWKM
u skladu sa nacionalnim propisima i propisima EU. l7
\. J \. J \. J \. J \. —
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e EN: Set DIP switches randomly — they need to be in the same position on

both the receiver and the transmitter.

RO: Setati comutatoarele DIP aleator - este necesar ca pozitia lor sa fie identicd,
atat pe receptor cét si pe termostat

BG: [pomeHeTe no3uLuTe Ha NvHYETaTa - HEOBXOAMMO € Aa Ca Ha efiHaKBI
NO3VLYY KAKTO B TePMOCTaTa, Taka 1 B PUEMHMKa.

SRB: Postaviti DIP prekidac proizvoljno - ali je neophodno da budi isto postavljeni
ina termostatu i na prijemniku.

9 EN: Press ® Reset button after communication code changing.
RO: Apasati butonul ® Reset dupa schimbarea codului de comunicare.
BG: Hatucrere 6yton ® Reset cniefj KaTo NpoMeHITe KOMYHUKALIMOHHISA
Kog.
SRB: Pritisnuti dugme za ® Reset nakon promene komunikacionog koda.

I
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C Reset OSsALUS
Setting Time
Setarea timpului

Hacrpoiika Ha yaca
Podesavanje vremena

EN:  Press button to highlight the display.
Press @@ to set the day.
Press E@ to set the hour.
Press E@ to set the minutes.

RO:  Apdsati butonul pentru a lumina afisajul.
Apasati @@ pentru a seta ziua.

Apasati E@ pentru a seta ora.
Apdsati @@ pentru a seta minutul.

BG:  Hamucere 33 /13 BK/HOYUTE eKpaHa.
Hatucrete @@ 3a /1a u36epeTe fieH 0T CeAMULIATa.
Hatucrete E@ 3a f1a u3bepete yaca.
Hatucxere @@ 3a fia n3bepeTe MUHyTUTE.

SRB:  Pritisnuti dugme da osvetlite displej.
Pritisnite @@ za podesavanje dana.
Pritisnite E@ za podesavanje sata.
Pritisnite @@ za podesavanje minuta.

OSALUS

EN: Display will show current comfort temperature.
To change this temperature, press i;?l or Z’ button.

RO: Afisajul va indica temperatura de confort actuald. Pentru a schimba
temperatura, apasati butonul E sau butonul Z’.

BG: Ha ekpaHa Luie BUawTe HacTpoeHaTa KoMQOpTHa TemnepaTypa.
3a /Ja npomeHuUTe CToiiHOCTTa u3bepete %m yBenuuernewm €
33 HamarneHwue.

SRB: Na displeju ce biti prikazana trenutna komforna temperatura.
Za promenu ove temperature, pritisnuti 7‘ ili €| dugme.

EN: To confirm press button.

RO: Pentru a confirma, apdsati butonul .
BG: [oTBbpzeTe HacTpoiikaTa ¢ 6yToH .
SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

Programs
Programe
Mporpamu
Programi
(S
0 6 12 18 24

QC En: Economic temperature
RO: Temperaturd economicd
BG: lkoHominyHa TemnepaTypa
SRB: Ekonomicna temperatura

3 OEN: Comfort temperature
RO: Temperatura de confort
BG: KomdopTHa Temnepartypa
SRB: Komforna temperatura

EN: There are 9 programs available. Programs 0-5 are factory programs.
Programs 6-8 can be defined by user.

RO: Utilizatorul poate alege unul dintre cele 9 programe. Programele 0-5 sunt prestabilite
din fabricd, iar programele 6-8 ot i definite in functie de nevoile utilizatorului.

BG: Pasnonarate c9 nporpamu. lporpamu o1 0 0 5 ca npenBapyTenHo KOHGUrypupaHu.
Mporpamyt oT 6 40 8 MoraT A2 6b/1aT KOHUTypYpaKy oT noTpe6uTen.

SRB: Postoje 9 dostupnih programa. Programi od 0 do 5 predstavljaju fabricke programe.
Programi od 6 do 8 se mogu menjati po potrebama korisnika.

Setting the comfort temperature
Setarea temperaturii de confort
Hacrpoiika Ha KomdopTHa Temnepatypa
Podesavanje komforne temperature

o EN: Press button to highlight the display.

Press % |and then press ,
RO: Apdsati butonul pentru alumina afisajul.

Apasati E si apoi apasati .

BG: HatvcHere byToH 3a /12 BKJIlUUTe ekpaHa.

Hatucrere ¢ |, cnes Koero HatucHete .
SRB: Pritisnuti dugme za osvetljenje displeja.
Pritisnuti %t | izatim pritisnuti ,

Setting the economic temperature
Setarea temperaturii economice
Hactpoiika Ha MKOHOMMYHa TemnepaTypa
Podesavanje ekonomicne temperature

EN: Press button to highlight the display.
Press_ C |and then press | Temp].

RO: Apdsati butonul pentru a lumina afisajul.
Apdsati Z’ si apoi apdsati .

BG: Hatucxete byToH 3a /1 BK/YUTE eKpaHa.
Hatucuere E, el KOETO HaTUCHeTe .

SRB: Pritisnuti dugme za osvetljenje termostata.
Pritisnuti Z’ i zatim pritisnuti .

CICI
&
C © Reset OsALUS

EN: Display will show current economic temperature.
To change this temperature, press E or E button.

RO: Afisajul va indica temperatura economicd actuald. Pentru a schimba
temperatura, apasati butonul E sau butonul E .

BG: Ha expaHa Luie BiauTe HacTpoeHaTa MIKOHOMUYHa TemnepaTypa.
3a 1a npomeHwTe CTOIHOCTTa M3beperte E 3a yBeNuyeHme
um E 32 Hamanexue.

SRB: Na displeju ce biti prikazana trenutna ekonomicna temperatura.
Za promenu ove temperature, pritisnuti %t |ili €| dugme.

EN: To confirm press button.

RO: Pentrua confirma, apdsati butonul .
BG: MMoTBbpAeTe HacTpolikata ¢ byToH .
SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

Selection of factory (0-5) programs
Selectarea programelor prestabilite (0-5)
N360p Ha 3apafeHa nporpama (0-5)
Izbor fabrickih (0-5) programa

o EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.

RO: Apdsati butonul pentru a lumina afisajul.

Selectati ziua saptdmanii prin apasarea butonului

BG: Hatucuere byton 32 /1 BK/HOYUTE eKPaHa.
1136epete fens ot cemuata ¢ byToH .
SRB: Pritisnuti za osvetljenje displeja.
Izabrati dan u nedeji pritiskom dugmeta.

9 EN: Press to set the program number (0-5) for the selected day.

RO: Apasati pentru a seta numarului programului (0-5) pentru
ziua selectata.

BG: HamucHere bytoH 3a fia u3bepete Homepa Ha nporpama (0-5)
3a U36paHuA feH.

SRB: Pritisnuti za izbor broja programa (0-5) za izabran dan.

n
0 6 12 18 24 PROGL(
EN: Program 0 is a special program. It will set the thermostat to antifrost
temperature (7°C) for the full day.

RO: Programul 0 este dedicat, si anume anti-inghef, este setat la
o temperaturd de 7°C pentru toatd durata zilei.

BG: Mporpama 0 e cneuvanta. Ta 337aBa peXum NPOTUB 3aMpb3BaHe 3a
uenus aex (7°C).

SRB: Program 0 predstavija specijalan program. On ce podesiti zastitu
od smrzavanja (7C) tokom celog dana.

(
18 24 PROG ¢

[TTTTT I T rrrrnry
0 6 12

b\l\l\l-\-lvl\\V\I\I1\BI\I\I2\4PROG’:"
|\|\|\|-\-v|||-\-|\|\|\vvu\2|4 PROGE"
NSRRI LX)
0 6 12 18 24 PROG 1
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0 6 12 18 24 PROG X

e EN: To confirm press button.

RO: Pentru a confirma, apasati butonul .
BG: [otBbpzere c byToH .

SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

Choosing and programming (6-8) user programs

Selectarea si setarea programelor (6-8)
in functie de nevoile utilizatorului

N360p 1 HacTpoiika Ha noTpe6uUTeNncku nporpamu
Izbor i programiranje (6-8) korisnickih programa

EN: Press to highlight the display.
Select the day of the week by pressing button.
RO: Apasati butonul pentru a lumina afisajul.
Selectati ziua sdptamanii prin apasarea butonului .
BG: Hatucnere 3a/1a BK/TKuuTe eKpaa. /136epeTe pes ot
ceamuLiaTa ¢ 6yToH .
SRB: Pritisnuti za osvetljenje displeja.
Izabrati dan u nedeji pritiskom dugmeta.

EN: Press to set the program number (6, 7 or 8) for the selected day.
RO: Apdsati pentru a seta numarul programului (6, 7 sau 8) pentru
ziua selectatd.

BG: HatucHete 3a fla u3bepeTe Homep Ha nporpamara (6, 7 unu 8)
32 U36paHyA .

SRB: Pritisnuti za izbor broja programa (6,7-8) za izabran dan.

L L LI [ 1111 [T T T 1T 111111 171]]
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0 6 12 18 24

EN: Press  %x|or  C|button (each pressing one of these buttons
moves the timeline by one hour and assigns a comfortable
or an economic temperature).

RO: Apdsatibutonul =t | saubutonul € | (fiecare apdsare
a unuia dintre aceste butoane decaleaza programul cu o ord si seteazd
temperatura de confort sau temperatura economicd).

BG: Hatucvere 3% |unm €| (BcAKo HaTUCKaHe Ha GyTOHWTe 3aiaBa
KOMQOPTHA UM MKOHOMUYHA TeMnepaTypa 3a T uac).

SRB: Pritisnuti %t | ili <€ |dugme ( pritiskom na bilo koji od ovih
dugmadi pomera se vremenska linija za 1 sat i dodeljuje komforna
ili ekonomicna temperatura).

EN: To confirm press button.
RO: Pentrua confirma, apdsati butonul .

BG: Motebpaerte ¢ byToH 4

SRB: Za potvrdu pritisnuti dugme.

Service menu
Meniu setari
CepBu3HO MeHI0
Servisni meni

EN: Press button to highlight the display. Then open service menu

by holding button for 5 seconds.

6 - Heating mode - the relay closes the contacts when there is
a need for heating (default setting).
- Cooling mode - the relay closes the contacts when there s
aneed for cooling (with 5 minutes delay).
Press E or jl to select mode.

To confirm your option press .

d |'_ '_-f GF . Heating device delay switch disabled
n  (defaultsetting).

d |'_ '_'f "' - Heating device delay switch is ON (5 min)

Select by pressing  #* |or < |button.

To confirm your option press .

5 ,U F.' .l"l loe. Temperature span selection,
possible values are 0.5°Cor 1.0°C (default = 1.0°C).
Press  ztfor | tosetspan.

To confirm your option press .

B F F 5 5.5<  Measured temperature correction®
(value range: -3.0°C to + 3.0°C, default = 0.0°C).

Press jl or E to set correction.

To confirm your option press

*this feature is available from 2.4 software version

RO: Apdsati butonul pentru a lumina afisajul. Apoi accesati meniul
setarilor prin apasarea butonului pentru 5 secunde.

6 - Mod incalzire - releul inchide contactul cand existd comanda
pentru incdlzire (setare implicitd).
- Mod racire - releul inchide contactul cand existd comanda pentru
racire (cu o intdrziere de 5 minute).
Apdsati E sau  C | pentrua selecta modul dorit.
Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

d 'L '_-f OFr, Temporizator dezactivat (setare implicitd).
d L 3 07t _Temporizator activat (5 minute).

Selectati functia prin apdsarea butonului  %* |sauabutonului < |.
Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

5 P H n 9% _yaloarea histerezei,
setabild 0.5°Csau 1.0°C (setare implicitd = 1.0°C).

Apdsati  #x|sau  C | pentrua seta histereza.

Pentru a confirma optiunea dumneavoastra, apasati

B F F 5 52< _ Calibrarea temperaturii*
(ajustabila in intervalul -/+ 3.0°C, setare implicita = 0.0°C).
Apdsati E sau €| pentruaseta calibrarea.

Pentru a confirma optiunea dumneavoastrd, apasati .

*aceasta functie este disponibila odata cu versiunea de software 2.4

BG: HatucHete bytoH 33 /1 BKAIYUTe ekpaHa. 3a fia BneseTe
B CePBU3HOTO MeHI0 3aipbKTe GyToH 325 CeKyHAM.

o - Pexxum OTonnenue - peneto 3aTeapA KOHTaKTa Npu HYXaa
0T NofjaBaHe Ha oTonneHue (3aadeHo no noapasbupanxe).
- Pexxum OxnapaHe - peneto 3aTBapa KOHTaKTa Npu Hy>aa
0T OXNNaXaHe (C 5 MUHYTHO 3aKbCHEHNE).
Hatuchete 3% junmn j 3a fia u3bepeTe pexiuma.

MotebpzeTe ¢ byToH A

d .’_ H SF . Uskn. otnomen CTapT Ha YCTPOIACTBO
3a oTonneHue (3aajeHo no nogpasbupaxe).
Dl ) E’ on g
L KJ1. OT/I0MEH CTapT (5 MUH.).

W36epete ¢ byToHn E u E. MotBbpATETE € .

5 P H n 100, W360p Ha TemnepaTypeH 06xBar,
ToyHocT o1 0.5°Cwnu 1.0°C (HacTpoiikata no nogpasbupate e 1.0°C).
Hatucrere % |wam € | 3au360p Ha HacTpoiika.

MoTBbpAETE C .

BF F 5 802 _ Kopekuusa Ha u3mepeHata Temneparypa*
(cToitHocT; -3.0°C +3.0°C, HacTpoitka no nogpasbupate 0.0°C).
Hatuciete  3¥ |uam €| 3aHacTpoiika.

MoTBbpAETE C .

*Ta3u GyHUKWA e AOCTNHA NPU CohTeypHA Bepcua 2.4 WNK N0-BUCOKA.

SRB: Pritisnuti dugme za osvetljenje displeja. Zatim otvoriti servisni

meni pritiskom i drZanjem dugmeta 5 sekundi.

0 - ReZim grejanja - relej zatvara kontakte kada postoji potreba
za grejanjem (fabricki podeseno).
- ReZim hladjenja - relej zatvara kontakte kada postoji potreba
za hladenjem (sa 5 minuta kasnjenja).
Pritisnuti EL| ili Z’ za izbor rezima.
Za potvrdu Vaseg izbora pritisnuti

d ,'_ 3 GFF. Opcija kasnjenja grejanja je onemogucena
o (fabricki podeseno).

d ,'_ H Y'" - Kasnjenje grejanja je omoguceno (5 min)

ks C

Izbor viSimo pritiskom na ili dugme.

Za potvrdu Va3eg izbora pritisnuti

5 P H n L2 |zbor raspona merenja temperature
umogudem rasponu od 0.5°Cili 1.0°C (fabricki = 1.0°C).
Pritisnuti ¢ |ili < | za podesavanje.

Za potvrdu Vaseg izbora pritisnuti .

U F F 5 G0%s Korekcija izmerene temperature*
(opseg: -3.0°Cdo +3.0°C, fabricki = 0.0°C).

Pritisnuti 3¢ |ili < | za podeSavanje korekdije.
Za potvrdu Vadeg izbora pritisnuti .

*ovo podesavanje je dostupno od 2.4 verzije softvera.
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